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JINHrBOKYNbTYpPONOrMYeCKUIM NOAXO0L

K BHYTpeHHen GopMe 1 aKTyaNbHOMY 3HAYEHUIO
dpaszeonormyecknx eguHUL, C raCTPOHOMMYECKUM KOMMNOHEHTOM
(Ha MaTepuane aHrMUMMUCKOro, PyCCKOro U YeYEHCKOro S3bIKOB)

YcmaHoBa M. T., Tacyesa C. U.

AnHomauus. 1esb ¥cC/TeOBaHMs — OTIPeeUTh YHUBEPCaIbHbIe U YHUKAIbHbIE (KYTbTYPHO-06YC/IOBIEHHbIE
¥ JIMHTBOCITeM(rUecKre) 0Co6eHHOCTM (Pas3eoIoTUUECKUX eIVHUI] C TaCTPOHOMMUYECKUM KOMIIOHEHTOM
Ye4YeHCKOro, PyCCKOTO M aHIVIMIICKOTO SI3BIKOB B paMKax JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTMUYECKON Mapagurmsl C MUC-
T0JIb30BaHMEM JTaHHBIX [TapajlieIbHbIX KOPITYCOB. B Xo/e mcciiefoBaHmsl Mbl TPOAHATM3UPOBAIN aKTyallb-
HOe 3HaueHue, BHYTPEHHIO (OPMY U KyJIbTYPHYI0 KOHHOTALMIO KaskIOr0 OTOOGpPaHHOrO ¢dhpaseosornsma.
Ha ocHOBe aHHBIX BBISIBUJIM YHUBEPCATbHbBIE U KyJIbTYPHO-00YCIOBIEHHBIE XapaKTEPUCTUKY U TIOJ06pamn
MEXKbSI3bIKOBbIE KBMBAJIEHTbI. METOMOIOTHS MCCAeIOBAaHNS PACKPBITA HA OCHOBE aHa/M3a (Gpa3eoorM3MoB
C raCTPOHOMMYECKUM KOMIIOHEHTOM «xJie6». HayuHast HOBM3HA pabGOThI 3aK/TI0UAETCS B TOM, UTO B Heil BIep-
Bble GbLIM MCC/IENOBaHbl aKTyaJlbHOE 3HAaUeHMe ¥ BHYTpeHHsIss popma (Gpa3eosorn3MoB UEUEeHCKOTO SI3bIKa
B CPaBHUTEIbHO-COMTOCTABMUTEILHOM aclieKTe B paMKaX JIMHIBOKY/IbTYPOJIOTMA. Pe3yabTaThl MCCIeNOBaHMs
TIOKa3bIBAIOT, UTO HaMboIee IPOLYKTUBHbBIE TACTPOHOMIYUECKME KOMIIOHEHThI (pa3eoorn3MoB, KyabTypHbIE
MCTOYHMKY (Ppa3eonorM3MoOB U CTPYKTypa (hpa3eosorn3MoB SIBSIIOTCS YHUBEPCATbHbIMU. K YHMKaIbHBIM
0COGEHHOCTSIM OTHOCSITCS TarKe Haauuue ¢Gpa3eosorn3MOB-KOMIIO3UTOB B YEUEHCKOM si3bIKe; (paseosio-
I'M3MOB, BHYTPEHHSIST (hopMa KOTOPBIX OCHOBaHA Ha pudMe, B PyCCKOM SI3bIKE M OCMBIC/IEHME MATePUATBbHBIX
¥ TyXOBHBIX IIEHHOCTEJT Yepe3 racTpOHOMMUUECKMEe 00pa3bl B aHTIMICKOM, PYCCKOM Y YeUEHCKOM SI3bIKaX.

Linguocultural approach to the inner form and actual meaning
of phraseological units with a gastronomic component
(based on English, Russian, and Chechen)

M. T. Usmanova, S. |. Tasueva

Abstract. The study aims to identify common and distinctive (specific to culture and language) features
of gastronomic phraseological units in Chechen, Russian, and English using parallel corpus data within
the linguocultural paradigm. We analyzed each selected actual meaning of phraseological units, their inner
form, and cultural connotation. Based on the data, we identified universal and cultural characteristics and
selected interlingual equivalents. The research methodology was revealed by the analysis of phraseological
units with the gastronomic component “bread”. For the first time, the actual meaning and inner form
of Chechen phraseological units were explored in a comparative aspect within the framework of linguocultur-
ology, which constitutes the scientific novelty of the work. The study results show that the most productive
gastronomic components of phraseological units, the cultural sources of idioms, and the structure of idioms
are universal. Unique features include the presence of composite idioms in the Chechen language; the pres-
ence of idioms whose inner form is based on rhyme in the Russian language; and the conceptualization
of material and spiritual values through gastronomic images in English, Russian, and Chechen.

BBegenmne

B musyueHun dpaszeosornu 3HaUMMOE MeCTO 3aHMMaeT ¢pa3eoyiorMueckasi KOMIapaTMBUCTUKA. B HacTosiee
BpeMs LaHHOe HallpaBjIeHVe XapaKTepu3yeTcsl aKTUBHBIM pas3sBUTMEM, CBSI3AHHBIM C CO3JaHMEM IapalyIe/IbHbIX
KOPITyCOB, BK/IIOUAIOIIMX TEKCTHI HA Pa3HbBIX SI3bIKaX, KOTOPbIE 00JIErYalOT IPOIECC ONpeaeeHst COOTBETCTBMUS CIOB
U CJIOBOCOUYEeTaHMiT Mexxay si3bikaMu (PemyneHkoBa, Beunna, 2011; To6poBoabckuii, 2020).

HayuHas ctatbs (original research article) |  https://doi.org/10.30853/phil20240440

© 2024 Astopbl. © 2024 OO0 M3patenbctBo «[pamota» (© 2024 The Authors. © 2024 Gramota Publishing, LLC). OTKpbITbI [OCTYN npeaocTaBnseTcs
Ha ycnosusx nnuersmun CC BY 4.0 (open access article under the CC BY 4.0 license): https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


https://philology-journal.ru/

Ounonoruyeckue Hayku. Bonpocel Teopun u npaktuku. 2024. Tom 17. Buinyck 9 3107

IIpu KOMITapaTMBHOM B3IJIsie Ha ¢Gpa3eosioTMio Mpekie Bcero msydaercs, mo ciosam A. I1. BacuneHko, BHYT-
peHHssT opMa COTOCTABISIEMBIX CTPYKTYp: «O6pa3 BHYTpeHHel (GOpMBbI JEKUT B OCHOBE MOTMBAIMM 3HAUEHMS
(dbpaseonorusma u SIBASIETCSI UICTOUHUKOM KYJIBTYPHO! KOHHOTaUMM (hpa3eosorn3mMoB, BHYTPeHHSST GopMa MpOBO-
LIMPYeT OTpeieIeHHOe SMOTYBHO-OIIEHOUHOe OTHOIIIeHe Cy6beKTa K cofepskaHuio hpaseosorn3mMa, a TakKe orpe-
JleJIsIeT CTMIMCTUYECKYIO XapaKTepUCTUKY U 0COGEHHOCTM (PYHKIMOHMPOBaHMUS Gpa3eosiorn3MoB B peun» (Anedu-
peHko, 3uMuH, BacuneHko u aip., 2016, c. 66).

B cBS131 € 3TMM B paMKax JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTMYECKOTO MOLX0/Aa MbI IIPOBEIM CPaBHUTEbHBIN aHaIn3 racTpOHO-
Muueckux (paseonormueckux enunull (nanee — OE) ueueHCKOro, pyccKOro M aHIIMICKOTO SI3bIKOB C MpUMeHeHueM
JIAaHHBIX Tapa/lIelIbHbIX KOPITYCOB B KaueCTBe WUIIOCTPATMBHOIO MaTepuasna. Pabora 6butla OCHOBaHA Ha IIPUHLIMIIE,
COIJIaCHO KOTOPOMY «COTIOCTaBUTEIbHOE MCCIeJOBaHMe, OCYLECTBISIEMOE B PyCjle JIMHIBOKY/IbTYPOJIOTMYECKOI Tapa-
JIUTMbI, HAITPABJIEHO Ha BBISBJIEHVE YHUBEPCATBHOTO, KYJIbTYPHO-00YCIOBIEHHOTO Y HAIMOHATbHO-CIEIY(BUIECKOTO
BO (paseosorm3amax Kak 3HAKax SI3bIKa, KYJbTYPbI ¥ KOMMyHUMKanum» (Kosmosa, 2014, c. 115). B pa6oTe usyuamich
M CPaBHMBA/NCh, B YACTHOCTH, aKTyasibHOe 3HaueHne OF, ux BHyTpeHHss1 popMa U KyJIbTypHAast KOHHOTAIVSL.

AKTyaNbHOCTb JHAHHO PabGoThl 06YC/IAaBIMBAETCS Ha3peBIIeii HeO6GXOAMMOCTbIO MCCIeI0BATh (PPa3eosoru3mMbl
YeueHCKOr'0 SI3bIKa B COIIOCTABUTENbHOM acreKkTre. VccienoBaHKe yeueHCKO ¢pa3eosoruy B KOHTEKCTe KoMIapa-
TUBUCTUKY CIIOCOBCTBYET G0Jiee TTy60KOMY TIOHMMAHMIO KYJIbTYPHBIX U JIMHTBUCTUUECKUX CBSI3€/ MEXIY HapOJaMu —
HOCUTEJISIMM COTIOCTAB/ISIEMBIX SI3BIKOB. TO OCOOEHHO BAXXHO B YCIOBMSIX CTAHOBJIEHMSI MHOTOIIOJISIPHOTO MMpA,
Korga yCTaHOBJIeHMe U IIognep>KaHue Me)l(KYHbTypHOﬁ[ KOMMYHUKalIMM CTAHOBATCS INPUMOPUTETHBIMU 3adadyaMMu.
Taxke Takoe MCCIeAOBaHME CIIOCOOCTBYET COXPAHEHMIO M Pa3BUTUIO KyJbTYPHOTO HAC/IeqVs YeYeHCKOTO Hapoma.
®pazeosorn3mMel Kak OTpakeHyue HapOLHOM MYAPOCTH, TPAgULIUI ¥ MUPOBO33PEeHMSI UTPAIOT KIIOUEBYIO POJIb B CO-
XpaHeHUY STHOKYIbTYPHO! UIEHTUYHOCTH.

IocTrskeHMe 1 TTPeATIoaraeT BhITIOSHEHNE CeAYIOMX 3a/1a4:

1. Otobpatp ®E c racTpoHOMMUYeCKMMM KOMIIOHeHTaMmu (manee — I'K) u3 ysekcuxorpaduueckux MCTOUHMUKOB
M IPOBECTM KBaHTUTATUBHBIN aHanu3 OTO6paHHbIX DE: BBISIBUTH KOJMYECTBO YHUKAIbHBIX TaCTPOHOMMUYECKUX
KOMITOHEHTOB, COCTaB/SIIOIINX UX BHYTPEHHIO GopMy, OnpeenuTs Hauboiee MPOAYKTUBHbIE KOMIIOHEHTHI.

2. TIpoaHanM3upoBaThb aKTyaJlbHOE 3HAUEHME U BHYTpeHHIO (Gopmy @E: packpbiTh Moka3aTeslb KyJIbTypHOM
cocTaBsoNeil Gpaseosorn3ma, yKasaTh MCTOYHUK TOSBIEHMS KyJIbTYPHOM COCTABISIONIEN M XapaKTepu3oBaTh
KYJbTYPHBI CMBICII.

3. VHTeprpeTMpOBaTh U COMOCTABUTD MOJyUeHHbIE PE3YIbTATHI.

B TreopeTtuueckyio 6a3y JaHHOTO KccaenoBaHus Bouwuia gyuccepranus [I. B. Baiicyntanosa (2006), B KOTOpOIt m1c-
CJIel0BaIUCh SKCIIPECCMBHO-CTUIMCTMYECKIE CBOYICTBA U cepbl yITOTpebaeHus yedeHCKUX (pa3eoaorn3MoB; CTaThs
C. M. IOcymnoBoii (2011), B KOTOPOJi COMOCTABSIIOTCS (pa3eoioru3Mbl O TPyle YeUEHCKOTO, PYCCKOTO, aHTIMIACKOTO
¥ HEMELIKOTO SI3bIKOB; pabora M. JI. KoBioBoit (2014), rae ocBeniaetcs BHYTpeHHSST popma Gppa3eosorM3MoB C TOY-
KV 3peHMs JTMHTBOKY/IbTYPOIOTUM; MOHOTPadMUs — Pe3yJbTaT COBMECTHOTO HAYYHOTO TPYAA TAKMUX BBIJAIOIIVXCS
COBpPEMEHHBIX JIMHIBMUCTOB, Kak H. @. Anedupenko, B. 1. 3umuH, A. I1. Bacunenko, T. H. ®enynenkosa, [I. O. J106-
poBosbckuit, A. M. Meneposuu u B. M. Mokuenko (2016), B KoTopoii u3yueHue Gppaseoynornu BegeTcs Ha repecevyeHnmn
IJIOCKOCTE aHTPOIOJIOTMYECKOTO, KOTHUTUBHOTO, JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTMUYECKOTO U CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTMYECKOTO
aHanm3a. Bei6op dpaseosnorn3mos ¢ I'K 06ycoBIeH UX YHUBEPCATbHOCTHIO.

MaTepuas ucciemoBaHust ObIT OTOGPAH U3 CAeAYIONINX CI0Bapeii:

e bBapanoB A. H., BosneceHckass M. M., lo6poBoabckuit . O., Kucenepa K. JI., Kozepenko A. [I. Akagemmnye-
CKMii CJIOBapb pycckoit dppaseosioruu. 3n-e 3-e, mepepab. u gom. M.: IEKCPYC, 2020;

o Teppenu A. C. ®pa3zeosiorMuyeckuii CioBapb Y€YEHCKOTO0 s13bIKa. Maxaukasa: JlarecTaHCKMII HayYHbIN LIEHTD
PAH, 2000;

e Kyumu A. B. AHIITO-pycckuii ¢ppaseosornyeckuii cioBaps / mut. pem. M. [I. JiutBuHoBa. V3m-e 4-e, mepepab.
u gom. M.: Pyc. a3., 1984;

e HoxunitH dpaseonoru3muitd MablHazapaH gomam. https://nohchalla.com/literatura/chechenskiy-yazyk/1790-
tolkovanie-chechenskikh-frazeologizmov-chast-1;

o ®énopos A. 1. ®paseosniormueckuii CIoBapb pycCKOTO JUTEPATypPHOTO si3bika. M.: Actpenb; ACT, 2008;

e The Great Book of American Idioms: A Dictionary of American Idioms, Sayings, Expressions, & Phrases. https://
archive. org/details/the-great-book-of-american-idioms-a-dictionary-of-american-idioms-sayings-expressions-phrases-
2/page/n3/mode/2up.

Taxoke 6bLT MCITOIb30BaH MaTepuasl CIeIyIONIX KOPITYCOB:

e Koprmyc ueueHckoro si3bika. https://baltoslav.eu/nox/index.php?mova=ru;

e [lapannenbHbIil Kopiyc. https://ruscorpora.ru/s/elYYM.

B xozne paboThl 6bUIM IIPUMEHEHBI CeAyIoLIe MeToAbl: MeTo, (hpa3eoornueckoit uaeHTuGuKanmumu UCIonb30-
BaJICSI AJI 9KCTPAKIuyM (Hpa3eosornueckux eAVHUI] U3 JIEKCUKOTpaduIeckKuX MCTOYHMKOB M UX IMOCIEAYIOUIero
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO aHanu3a. sl onpeneneHus YaCTOTHOCTY YIIOTpe6ieHMs hpa3eoorMuecKux equHuI]
B KaKIIOM M3 SI3BIKOB ¥ BBISIBJIEHMSI OOIIMX TE€HAEHIMII Mbl BOCIIONb30BAINCh METOIOM CTATUCTUUYECKOTO aHAIM3a.
AkTyanbHOe 3HaueHMe (Ppa3eosoru3MoB GbIIO BBISIBJIEHO MOCPEICTBOM aHaIN3a CJIOBAPHBIX JeUHUIMI. BHYTpeH-
Hss1 GOpMa BBISICHSUIACH C TIOMOIIBI0 KOTHUTUBHOTO M 3TVMOJIOTMYECKOTO METOMOB. [IJisl BBISIBJIEHUS CBS3€i MEXIY
3HaAUeHUSIMM (PPa3eoSOTUUECKUX eIMHUIL Y HAIMOHATbHBIMM KYJIbTYPHBIMM OCOOGEHHOCTSIMM KakIOTO U3 SI3BIKOB
MIPUMEHSIICS. METOJ, TMHTBOKYJIbTYPOJIOIMYECKOTO aHanmn3a. Takske MCIOAb30BaICS METO/I KyJbTyPHOTO KOMMEHTa-
pusi. ComocTaBlieHre CTPYKTYPHBIX UM CEMAHTUUECKUX OCOOEHHOCTell (hpa3eonornyeckux eIMHUI] B YEUEHCKOM,
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PYCCKOM ¥ aHTJIMIACKOM $I3bIKaX OCYIIECTBJISVIOCh ITOCPeNCTBOM METO/IOB KOMIApaTMBHOTO M KOPITYCHOTO aHa/iu3a.
Bblnu npuBjeYeHsbl ONucaTeIbHbII MeTOJ, C ero MpolieaypaMu U MeTOZ, MHTepIIpeTaluy JaHHbIX.

IpakTUYeckast 3HaUMMOCTh CTaThy 3aK/ITIOYAETCS B TOM, UTO €€ Pe3yIbTaThl MOTYT ObITh MCIIOIb30BaHbI IIPU CO-
CTaBJIEHUY YUEOHBIX MATEPUAIOB /IS TEKUMIA M CEMUHAPHBIX 3aHSITHUIA TI0 JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTUU U (Dpa3eosorum.
B 4acTHOCTM, OHM MOTYT ObITh MCIIOJIb30BaHbI MPYM MPENoJaBaHUM TaKUX OUCHUIUIMH, Kak «OCHOBBI (hpa3eosornu
aHIJIMICKOTO SI3bIKa», «CpaBHUTEIbHAST ()pa3eoyiorus U mapeMmmosiorusi», «Teopus o6iieit ¢ppaseonornn», «OCHOBbI
JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTUN» U OPYTUX.

00cy)kaeHue ¥ pe3yIbTaThl

®pa3eosI0rn3Mbl SIBJISIIOTCS CJIOKHBIMY SI3BIKOBBIMM KOHCTPYKIIMSIMY, OCHOBA KOTOPBIX HAXOAUTCS B KyJbTYpe HO-
cuTenei s3bika (AmcanamoBa, TacyeBa, 2022). B kakaoM s3bike (hpas3eoyor3Mbl MOTYT MMETh CBOM OCOOEHHOCTH, OfI-
HaKO B LIeJIOM OHM OIPEeAEIIIOTCS OJHMM U TEM Ke HaO0OPOM KaTeropmajbHbIX Mpu3HaKoB (BaiicyntaHos, 2006, c. 37).

InaH comepskaHus GOMBIIMHCTBA (PPa3eoyoTM3MOB aHATU3UPYEMBIX SI3BIKOB XapaKTepU3YeTCs HAIMUMEM aKTy-
aJbHOTO 3HAYEeHMsI, BHYTPeHHeEl (OpMbI M KOHHOTAIMN. «AKTYaJbHBIM 3HaueHueM (pa3eosiorn3Ma eCcTeCTBEHHO
CUNTATh Ty YACTh €T0 CEMAHTUKM, PEaN3yIoNIeiicsl B HEKOTOPOM THUITe KOHTEKCTOB, KOTOpasi Heo6xXoayma Jist Ipa-
BWJIbHOTO MMOHMMAaHMSI 3TUX KOHTeKCTOB» (BapaHoB, [Jo6poBosnbckuit, 2009, c. 2). BHyTpeHHsIsT dopMa MpeaBoCKu-
naeT 3HaueHue Hpas3eosornu3Ma u SIBISIeTCSI HOCUTENEeM KyJIbTYPHOM KOHHOTAIVY, KOTOPAs BBICTYIIAET CBSI3YIOIIMM
3BEHOM MeXIy 3HaueHMeM S13bIKOBOTO 3HaKa M 3HaKa KyabTypbl (UsHb fJHb, 2011).

BocrpusiTie akTyaJbHOTO 3HaUeHMs 60/iee-MeHee YHUDUIIMPOBAHO, a BOCIIPUSITIE BHYTPEHHE! GOPMBI 3aBUCUT
OT CTelleHM BJaJieHus SI3bIKa M YPOBHSI 00pa30BaHHOCTM HocuTessl. Kak uTor — comocrapieHne ¢pa3eonorn3Mos,
B YaCTHOCTM MX CEMAaHTUKM, «<OCHOBBIBAETCS HA TOM, UTO PACKPBIBAETCS IOKA3aTes b KyJAbTYPHOM COCTaBJISIONIEN ¢pa-
3e0JI0TM3Ma; YKa3bIBAETCSl MCTOYHMK IMOSIBJIEHMSI KyJIbTYPHOI COCTAaBJISIIOLIE}; XapaKTepu3yeTcs: KyJIbTypHbBIN CMBICI;
BCKPBIBAIOTCS TPOTIEMYECKIe MeXaHU3MbI MIMoMoo6pas3oBaHus» (Anedupenko, 3umMuH, BacuneHko u mp., 2016, c. 66).

B cooTBeTCTBMM C 3TUM JJIST UCCENOBaHMS U3 JIEKCUKOTpahuueCcKUX MCTOUYHMKOB 66U 0TO6paHbl 649 @E c I'K,
266 13 KOTOPBIX — HAa aHIJINICKOM s13bIKe, 259 OE — Ha pycckoM si3bike U 124 OF — Ha yeueHCKOM SI3bIKe.

B pe3ynbTaTe KBAaHTUTATUBHOTO aHAIM3a ObUIO OOGHAPYKEHO, UTO B COCTaB aHIIMIickux ME BXOAST 85 yHUKAIb-
HbIx TK, pycckux — 86, ueueHckux — 51. Hamubonee npomykTuBHbIMY 'K SIBJISIOTCS HAUMEHOBAaHMS ITPOAYKTOB, UCTO-
pUYECKM COCTaBJISIBILIME OCHOBY pallMOHA HAPOJIOB — HOCKUTeJelt si3bIKa. B aHI/IMiICKOM sI3bIKe 3TO KOMITOHEHT bread
(x71€6), KOTOPBIIT BCTpevaeTcs 25 pas, a Taroke: milk (monoko) (21), salt (conb) (21), egg (sitio) (17), meat (msico) (17);
B pycckoM — xiieb (24), conb (13), kama (10), macio (9); B uedeHCKOM — cuUcKas (x1e6) (9), Tybxa (cosb) (9), Mmep3a
(cmapkuit) (6), Mo3 (Men) (6), Kbabxba (TOpbkuit) (5).

B deueHCKOM sI3bIKe, KaK MbI BUIMM, B TPYIITy Hauboee MpoayKTUBHbBIX ['K BXOOAT KOMITIOHEHTHI, XapaKTepu-
3yIOIIye BKYC efpl: Mep3a (C/IagKuit), Kbabxba (TOPbKMIT), MybCTa (KMUCJIBIN). B aHIVIMIICKOM SI3bIKe B JAHHOI TPYIIIe
HaxOAMUTCSI TOJIbKO KOMITIOHEHT sweet (ciaakuii), KOTOpbIil BcTpeuaeTcs 12 pas. B pycckom si3bike 'K, xapakTepusy-
IoIlYe BKYC e/ibl, He BXOASAT B IPYITTY HauboIee MPOayKTUBHBIX.

Hanee 6pUIM TPOAHATM3MPOBAHBI aKTYyaJIbHOE 3HAUeHMe U BHYTpeHHss Gopma dpaseonorn3moB. B maHHOI pa-
60Te IpuBemeH TonbKo mpoliecc aHaausa OE ¢ I'K «xyme6». OmHAKO CTOUT YTOUHUTD, UTO aBTOpaMM ObUTM MUCCIeI0Ba-
HbI Bce 649 OE, 0ToOpaHHbBIX [IJIST aHAIM3a.

®pa3eosorU3Mbl C KOMIIOHEHTOM «XJe6» TOKa3bIBAlOT, UTO B PYCCKOM, U€UEHCKOI M aHTJIMIICKOM KyJIbTypax
JaHHBIl TIPOAYKT CUMBOJM3UPYET CPEACTBO CYIIECTBOBAHMSI, MaTepuaJbHOE 6aroroiaydmue, TOCTENPUUMCTBO
" IpYyKeCcKye OTHOLIeHUSI.

Xeb6 Kak CMMBOJI CPECTBA CyIIeCTBOBaHMS BbipaxkaeTcs B uamuomax daily bread / x/me6 HacymiHsblif / KyCOK
xeba — aKkTyaJbHOe 3HaUeHMe «3apaboToK, NeHbIM», earn one’s bread (by) / 3apaGaTsiBaTh Ha JXU3Hb / CUCKaJ
SIKKXa — aKTyaJbHOE 3HAaueHMe «3apabaThIBaTh». BHYTpeHHSS GopMa 3TUX BHIPAKEHMII OCHOBBIBAETCS HA IMpen-
CTaBJIeHUM O xJiebe Kak 0 BO3HArpaskJAeHUM 3a BBIIIOJIHEHHYIO paboTy. 3apaboTOK UesloBeKa acCOLUMUPYeTCs ¢ Halu-
yyeM xJ1eba: ecin y 4eJIoBeKa eCTh 3apaboTOK, 3HAUMT, OH MOXKET ITO3BOIUTH cebe xJ1ebd, M Hao60poT. Pycckue u aH-
riniickie Gpaseosiorn3Mbl UMeEIOT 616Ielickoe MPOUCXOKIeHMe, OHM BOCXOAST K EBaHrenuio or Matdes (Bible,
Matthew 6:11-15 KJV). YeueHckuit hpa3eosorn3m BOCXOAUT K UCTOPUYECKOMY OITBITY HAPOJa: B YEUEHCKOM 00IIe-
cTBe GelHbIe CJIOM HACENEeHUsS 3aHMMAIMCh BBIPALIMBAHMEM KYKYPY3bl, U3 KOTOPOIl M3roTaBauBaics xied. Takke
B UEUEHCKOM SI3bIKe 3apabOTOK, MOTyYEHHBI JO3BOJIEHHBIM (B PEJIMTVO3HOM CMBbIC/IE) TTyTeM, 0603HAYAETCS KaK «XbaHAl
cuckas» (paspelieHHblIi xy1e6), HeJO3BOJIEHHBIM — «XbdpaM CUCKA» (3aTIPETHBIN XJ1e0).

Eat the bread of idleness / zapom ecTh x/1€6 / 3paH CUCKaJI sa — aKTyaJIbHOE 3HAUEHVe «He MPUHOCUTD TOJIb3bI,
BeCTU MPa3THYIO KU3Hb, He paboTaTh». BHyTpeHHss1 dopma naHHbIx OFE ocHOBaHa Ha TOM ke 06pase, UTO U y MpeJibl-
oymux. AHrmiickass OFE BocXomuT K GMOJIEICKOMY CIOKETY O J0OpOJEeTeNbHOM JKeHIMHE, il KOTOPOJi XapaKTepHO
tpymomooue: “She looketh well to the ways of her household, And eateth not the bread of idleness”. / «OHa BemeT x03s1ii-
CTBO B JIOMe CBOeM 1 He ecT xJie6 mapom» (Bible, Proverbs 31:27 KJV). Pycckast ®F - kK mocyianuio arocrosa ITasia x dec-
cayloHMKMitLaM: «Hu y Koro He esu xj1eb6a 1apoM, HO 3aHMMaJIUCh TPYAOM U PabOTOI0 HOUb U JeHb, UTOObI He obpeme-
HUTb KOTO 13 Bac...» (bubmus, 2 @ec. 3:8). YeueHckuit hpa3eosorn3M BOCXOIUT K MUCTOPUUYECKOMY OITbITY Hapoja.

Take the bread out of smb.’s mouth / BbIxBaTUTB KyCcOK xJIe6a 30 pra / Tlabxxpapa cucKaj 6arapa sibKK-
Xa — aKTyaJbHOe 3HAUeHMe PYCCKOTO M YeUEHCKOTO (Gpa3eoyorn3mMa «0TobpaTh IocaeIHee, YTO €CTh Y KOTO-TO», UX
BHYTpeHHsIST GopMa abCOMIOTHO UAEHTUYHA, XJ1e6 OCMBIC/ISIeTCs KaK MocaeHee UMYIIEeCTBO, KOTOPOe OTOMpPaeTCst
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KeM-TO. AHTIMIiCKast MIMOMa, OJTHAKO, 03HAYAEeT «JIUIIATh CIT0co6a 3apaboTKa» ¥ OObIYHO MEPEBOIUTCS HA PYCCKUIL
SI3bIK CMHOHMMMYHBIM (Ppa3eosioTM3MOM «OTHSITh/OTOMTH x/ieG». [IpuBefeM MpuMep 13 Mapa/UleIbHOTO aHIJIO-
PYCCKOTO KOpITyca, BXOMSIIEro B COCTaB PYCCKOTO HAIMOHAJIbHOTO Kopmyca: “Whenever a person who already has
enough to live on proposes to engage in some every day kind of job, such as school teaching or typing, he or she is told that
such conduct takes the bread out of other people’s mouths, and is therefore wicked”. / «<Kozda undusudyym, umeroujuti
yi#ce 0080JIbHO Cpedcme K Cywecmeosamuro, Hamepesaemcs 3aHamuCcsa HeKolli noscedHesHoli pabomoti, epode pabomut
WKONBHO20 YUUMENA UWIU neuamu HA nuwiyujeti MawuHKe, emy 2080pam, umo no0oOHsIM nogedeHueM OH OMHUMAem
XxJ1€6 y Opyeux, a nomomy amo 6e3HpascmeeHHo» ([lapasenbHbIi KOPITYC).

B yeueHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET aiBepOMabHbIi (pa3eosorn3sM C MOX0oXKeil BHYyTpeHHel HOpMOoii «BOBIIMITH
Garapa CHMCKaJIII a FIOXyII», KOTOPBI JOCTOBHO MEPEBOAMUTCS Ha PYCCKUIT KakK «BbIXBAThIBas xJeb M30 pTa ApPYyT
y Ipyra» M 03HauaeT «ObITh B JPYKECKMX OTHOIIEHMSIX». DTOT (hpas3eosorn3mM OCHOBbIBAETCS Ha o6pase Jofeit, Ko-
TOpbBIE eIST OJHY U Ty Ke OyXaHKy xjie6a BO BpeMs IpueMa muiu. PycCKuMM 5KBUBAJEHTOM K AaHHOI OE gBisieTcst
«IeUTH XJIe6 ¥ KPoB». B aHIVIMIICKOM sI3bIKe MTOJOOHOTO SKBMBAJIEHTA He HajimeHo. laHHbie OFE 1eMOHCTpUPYIOT,
4yTO (hpaseosoru3Mbl ¢ UAEHTUYHOI BHYTpeHHE! (HOpMOit MOTYT repenaBaTh pasjiuMuHble 3HAUEHMS, KaK B paMKax
HECKOJIbKUX SI3bIKOB, TaK M OJTHOTO.

X71e6 Kak CMMBOJI FTOCTEIIPUMMCTBA BbhIpaskaeTcst ppaseonorusmamu break bread with smb. / nperomuts x1e6
C KeM-JI., C aKTyaJIbHbIM 3HAUEHMEM «II006€IaTh/IIOYKMHATh BMECTE, PA3JeNUTh C KEM-TO efy». DTU BbIpasKeHUS
MCITOJIb3YIOTCSI [IJIST OMMCAHMSI IMOIVIOHAIbHBIX COOBITH, CBSI3aHHBIX C COBMECTHBIM MpUEMOM muiiy. dpaseoso-
I'M3MbI OCHOBAHbI Ha GMOJIEICKOM CIoKeTe, The Vucyc XpucToc BO BpeMsl Tpamesbl C YYeHUKaMU eI Xie6, KOTo-
pBIii B Te BpeMeHa GbIT ropa3/io TBEPSKe COBPEMEHHOTO U TpeGoBasl paznaMbIBaHus. TakuM 06pa3oM, OH mepegaBajt
KycKku xyie6a cBouM rnocienosaressam (Bible, Acts 2:42 KJV).

B pycckux u yedeHckux OE, BbIpaskalolMX TOCTENPUMMCTBO, BMECTE C KOMIIOHEHTOM «Xjie6» BCTpeuaeTcst
«COJTb»: BCTPEYaTh XIe6G0M-COIbIO / XJIeG a COMb / TybXa — CHMCKaJI s/Ia. B Ky/lbTypax pasHbIX HapoJ0B Mupa
xy1e6 ¥ COJIb Mpejiaraiu ToCTIM BO BpeMst mpuBeTcTBust (JJoBpaHoBa, 3y6, 2018). TlaHHast Tpaguiys 6bUia IUPOKO
pacrpocTpaHeHa B PyCCKO# 1 YeUeHCKOI KyJIbTypax.

Ha aHrmmiickmii SI3bIK JaHHbIE (Ppa3eosoru3mMbl MEPEBOMSITCS AOCIOBHO, MHOTJA C YKasaHMEM Ha TPaguIIMIo,
Hanpumep: «Ha moii camoti nnowjadu, 20e Hac ¢ X1e60M-CObI0 BCMPeEUAnU JHumenu, CH08d NOCMPOUJICSL 8eCb 0OMps0». /
“The whole detachment lined up in the same square where the villagers had welcomed us with bread and salt after
an old Russian custom”; nu60 MepeBOST aKTyaJqbHOE 3HaUeHue: «[Ipuuuiu nobiazodapums 8ac 3a xueod, 3a coiv». /
“We’ve come to thank you for your hospitality” (TTapayiebHbI KOPITYC).

YeueHCKMe U pyccKue (Hpaseoorn3Mel, B CBOIO 0Uepe/ib, MOTHOCThIO SKBUBAJIEHTHBI: «Xb0 — M MXAH 8€3d Xbauld
eati! Iyvxoan dakkxa mybXxa — cUcKal, u — m eatin Hexaw 2lunnaxx dati! Illyslippa maxxa Hel dlaenna, xlommop 0y 8aii
dokkxa moti!» (Kopryc uedeHCKOTO s3bIKa). / «Tsl ce200Hs Haut dopoeoli zocms! U no mpaduyuu xneby-coau Ha cmo!
Ileepu omxpotime nouiupe, ce200Hs Mbl yCMpPOUuM 2paHouo3Hsili npazoHuk!» (mepesog aBTopoB. — M. V., C. T.).

Xneb ¥ CoMb KaK CMMBOJI IPYKObI BBIPKAIOTCS TakuMMM (paseoorMsMamy, Kak BMecTe XJieG-COlMb BOIMUTH /
TybXa-CUCKaJI I[XbabHa AYYIIL. BHYTpeHHSsT GopMa STUX BbIPAKEHU Takke BOCXOAUT K TPAAMULIMA TpejiaraTb roCTsIM
x71e6 1 comb. YacToe cOBMECTHOe YIoTpebeHne xmeba ¥ COMM CUMBOIM3UPYET YCTAaHOBIEHME XOPOIIMX OTHOIIEHMIA
MeXKIY JIOAbMU. B aHI/IMIICKOM SI3bIKe HET IOJTHOTO SKBUBAJIEHTA ISl JAHHOTO (pas3eosiornsmMa, o3TOMY OH IepeBo-
IIUTCST OO IO aKTyaIbHOMY 3HaYeHMIO, /60 MOAXO/AsIIIelt 0 CMbICTy MeTadbopoii: «[Ipasda, 8 makom xapakmepe ecimb
YoHe umo-mo ommankusdaroujee, U mom e uumamesib, KOMopbili HA HU3HEHHOL c8oell dopoze 6ydem OpyxceH ¢ MAKUM ueo-
8ekom, 6ydem 600ums ¢ HUM X11€6-COb U NPOBOOUMb NPUSIMHO 8peMsl, cCmaHem 2nsidems HA Hezo K0Co, eciu OH oHymumcs
2epoem Opampl unu noamoi». / “True, such a character contains an element of ugliness, and the same reader who, on his journey
through life. Would sit at the board of a character of this kind, and spend a most agreeable time with him, would be the first
to look at him askance if he should appear in the guise of the hero of a novel or a play” (IlapainenbHbIi KOPITYC).

HecMmoTpst Ha TO, YTO Mbl HE HALIIM CPeIU aHT/IMIICKUX (HPa3eoIoTM3MOB ITOJTHOTO SKBMBAIEHTa, Mbl OOHAPYXU-
I CMHOHMMMYHBIN dpa3eonornsm, UMeIInii pycckuii skBuBaieHT: eat a peck of salt with smb. / nyx comm
CBECTh — «XOPOIIO Y3HAThH YEeJIOBEKA, BHICTPANBASI C HUM OTHOIIEHMS JOJITOe BpEMS M MPOXOAS uepe3 TPYSHOCTH.
BuyTpeHnHsist dopma 3TOro ¢gpaseosorn3Ma Takke OCHOBaHa Ha o6pa3e COBMECTHOTO moefauus muiu. [Ipu mpuro-
TOBJIEHUY WU TIO€JAHUM eIbl UCTIONb3YeTCs MIeroTKa coau. TakMM 06pa3oM, 4TOObI CheCTb ITy[, COMM, TPebyeTcst
MHOTO BpEMEHM, B TeUeHMe KOTOPOTo IOV JIydllle Y3HAIOT APYT Apyra. B ueueHCKOM sI3bike (hpa3eosorusm ¢ STUM
ke 06pa3oM MMeeT 3HAUeHME «ObITh OMBITHBIM B YeM-TO». [IpMBeeM mpuMep 13 KOPITyca YeUueHCKOTO SI3bIKa: (axba
CHUCKaJI MIMbHAYY/T aca) TybXa AUWBbHA — 5 CheJT COIM CTOJIBKO JKe, CKOJBbKO Thl Xjaeba: «Co wyn maccapan a 80kxa 8y,
auwi dusHauy axeapai myexa ousHa dana mezapdonyur» (Koprryc ueyeHCKOro sI3bika). / «f cmapuie ecex éac u 6osee
onsimtee» (nepesof aBTopos. - M. V., C. T.).

B ocHOBe MHOTMX aHIVIMIICKMX TaCTPOHOMMYECKUX (paseosiorn3MOB HaxomauTcs obpas xmeba u Macia. Eciu
xJ1e6, KaK MbI BUIEJIM BbIIIE, CaM I10 ce6e OCMBIC/ISIETCST KaK CPeICTBO CYIIeCTBOBaHMs, TO XJIe6 C MacjaoM — CMMBOJI
MaTepuaabHOro 6JIaromoIyuns:

Bread and butter — B 3HaueHMM «OCHOBHOJ 3apabOTOK», Ha PYCCKUI MEPEBOAMUTCS KaK «xae0 HACyujHblil»
WJIU «KYCOK XNe0a».

Quarrel with one’s bread and butter - B 3HaueHUM «6POCUTD 3aHSITHE, TAIOIIEE CPEJICTBA K CYIIECTBOBAHMIO, I€i-
CTBOBaTh BOIIPEKU CBOEIT BbIrOfie», (hpa3a BriepBbie BcTpeuaeTcs B pabore [xoHaTaHa CBudra (Kynun, 1984, c. 107).

The Bread-and-Butter State — Tak Ha3bIBaIOT IITAT MMHHECOTa, B KOTOPOM TPAAMLIMOHHO BbIpAIIMBaICs X1e6.
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Bread-and-butter issue — mpo6semMa, KoTopast KacaeTcst GOJIBIIMHCTBA JIIOIEN, TaK KaK BJIMSIET Ha HUX JIMYHO.
O6BIYHO aHHbIN (HPa3eosoru3M yHoTpebIisseTcsl B KOHTEKCTe SIKOHOMUYeCKux mpobiem: “Although Lithuanian presi-
dents do not directly craft economic policy, bread-and-butter issues and tackling corruption dominated the campaign”. /
«Xoms npe3udenmot Jlumesl He onpedensiiom HAnPSIMy IKOHOMUUECKYIO NOJIUMUKY, 60NPOCbl MAMepuaibHozo 61a20c0cmo-
AHUA U 6opb0BI ¢ Koppynyueli 3aHumanu doMUHUpYywee Mecmo 8 npeddsl6opHoll kKamnaHuu» (TTapaienbHbIii KOPITYC).

Know which side one’s bread is buttered — B 3HaueHMM «3HaTh ¢ KeM ¥ KaK CeOsI BeCTM, UTOObI OKa3aTbCs
B BBITOJJHOM MOJIOskeHUM». Dpasa BliepBble BCTpeuaeTcs B cyioBape [IxkoHa XeitBya, ony6IMKOBaHHOM B 1546 ropy.
Kak o6mbsicusier T'apu MapTtuH, XefiByn pa6oTaa B KOpOJIeBCKOM IBOpIie AHTJIMM BO BpeMs IipaBieHus: Tiomopos,
KOTJia TIPOTUBOCTOSIHME MeXKIy MTPOTeCTAaHTaMM U KaTOJIMKaMy 6bUIO0 0CO6eHHO cubHO. Heo6Xonumo 6bUT0 3HATh,
Ha YbI0 CTOPOHY BCTaTh M Y KOTO ITPOCUTD 3aIMThI, UTOOBI BCETIA OCTaBaThCSI B BLITOZHOM mosioskeHuy (Martin G. Know
on which side your bread is buttered // Phrase Finder. 2022. https://www.phrases.org.uk/meanings/to-know-on-which-
side-your-bread-is-buttered.html).

Have one’s bread buttered on both sides — B 3HaueHut «GbITh B BBITOJHOM ITOJIOKEHUM», «KKATAThCSI KaK ChIP
B Macse». [JanHasi dpasa BriepBbie BcTpeuaetcs B razete “The Morning Post and Gazetteer”, BbIIyIleHHO B UeTBepr,
13 aBrycra 1801 roga B JlongoHe: “The Loan Jobbers, recollecting Mr. Addington’s bargain for the Lottery, look forward
to a new Loan with the utmost avidity. There will be no want of money while the terms are so good for the Lenders, who
expect to have their slices of the Loan buttered on both sides” (Word Histories. https://wordhistories.net/2018/08/28/
buttered-bread/). / «CnieKyJISTHTBI, TOMHSI O CIEJIKE MUCTepa ANIMHITOHA II0 JIOTEpee, C HeTepIIeHMeM KIyT HOBOJ
ccynpl. TToka KpeauToOpOB, KOTOPbIe OXKUIAIOT M CBOEIT TOJIM, BCE YCTPAMBaeT, JeHeT OyAeT MpefoCcTaTOYHO» (Iepe-
Bog aBTOpoB. - M. V., C. T.).

®pa3eosoTM3M UCIIONb3YeTCs 3[eCh B UTPOBOIT hopMe, UTO YKa3bIBAET HA €ro IIMPOKYI0 U3BECTHOCTh B TO BpEMS.
BeposiTHO, OH SIBJISIETCST TPOM3BOIHBIM OT Mauombl “know which side one’s bread is buttered”: ecin yenoBek ocBe-
JIOMJIEH, C KaKoii CTOPOHBI «ero xjae6 HaMas3aH MacjJOM», OH HaXOAMUTCS B BBITOJHOM ITOJIOKEHMM; €C/TU K€ «Macjo
HaMa3aHo C 06e1X CTOPOH», ero MOJIOKeHMe CTAaHOBUTCS ellle 60Jiee 61aronpusITHBIM.

Wtak, aHanm3 cemaHTuky OF ¢ TK aHTIMiiCKOro, pycCKOro M YeueHCKOTO SI3bIKOB ITOKa3asl, 4To ¢pa3eoyornye-
CKasl CUCTeMa KasKAOTo sI3bIKa MMeeT Habop onpeeleHHbIX YHUBEPCATbHBIX ¥ YHUKAIbHBIX XapaKTEPUCTHUK.

VHMBepcaabHble XapaKTePUCTUKN :

1. B aHrnmiickoMm, pyCCKOM ¥ Y€YEeHCKOM SI3bIKaxX raCTpOHOMMYecKue KOMIOHeHTbl OF, McTopmuuecku COCTaB-
JISIBIIIVE OCHOBY palMOHa HApOIOB, SIBJISIOTCS Hanboiee MPOaYKTUBHBIMMU.

2. Buytpenusis dopma hpaseosorn3mMoB BOCXOIUT K 06bIUAsIM HAPOIOB, K PEIUTUYM U UCTOPUUECKOMY OIIBITY.

3. HamGosnblliee KOJTMYECTBO MEXKbSI3bIKOBBIX KOPPEISITOB HabII0MaeTcst cpeay Ghpa3eooru3MOB, BOCXOASAIINX
K OTHOMY ¥ TOMY K€ MCTOYHMKY (B CJIy4ae PyCCKOTO M aHIJIMIACKOTO SI3bIKOB — K OMG/IMM, PYCCKOTO ¥ YeUEHCKOTO —
K 06bI4asim).

4. OIMH M TOT ke 006pa3 MOXeT B IIpeliesiaXx OZHOTO sI3bIka 06pa3oBaTh (Hpa3eosoru3mMsbl C Pa3HbIMM AKTyaJTb-
HbIMM 3HAUEHUSIMU.

5. ®pa3eoyorM3Mbl BO BCEX SI3bIKaX MOTYT 06pa30BBIBATb BAPMAHTHI U AOIYCKAIOT UIPOBOE YIOTpebiaeHMue.
OHM XapaKTepU3YIOTCS MOMMCceMMEi, CMHOHMMUYHOCTbI0, OMOHMMUYHOCTBIO ¥ aHTUHOMMUYHOCTBIO.

6. Bce dpaseonorusmel ¢ I'K sour/Kuciblit/MybCTa, a Takke ¢ HAMMEHOBaHUSIMY IPOAYKTOB, MMEIOIMX JaHHbIN
BKYC, MepealoT HeraTMBHOE OTHOIIIeHMe K 0603HaYaeMOMy MpeAMeTY Ui cutyauuu: “buy a lemon” (kynumeo Heuc-
NPAsHyIo MAWUHYy), «CMPoUMs KUCIYI0 MUHY», «<MYbCMa adam» (HenpusimHolii 4ei06ex).

7. KOMITOHEHT «Xj1e6» CMMBOIM3UPYET CPeCTBA CYIeCTBOBAHMS, APYKeCKye OTHOLIEHNS ¥ TOCTEIPUMMCTBO.

8. Bosee mosnoBuHbI ppaszeonornsmoB ¢ 'K (115 B pycckom si3bike, 167 B aHI/IMIICKOM, 82 B YeUEHCKOM) XapakK-
TePU3YIOT YeJIOBEKA, ero AeCTBUS, OCTYIIKMA, KAYeCTBa, BHENTHWIT BUA, U XapaKkTep.

9. Takxke 6osee monoBMHBI (hpaszeosorn3mos ¢ I'K (160 B pycckom si3bike, 137 B aHI/IMIICKOM, 92 B YeUEHCKOM)
MMeIOT 3HaUeHye C OTPUIIATeNbHO KOHHOTALIMEN.

JInHrBOCIenubnIeckme XxapakKTepUCTUKN:

1. ®paseosormueckie KOMIIO3UThI YEUEHCKOTO s13bIKa: (hpa3eoyiorM3Mbl, COCTOSIIINE U3 OBOIHBIX CJIOB, KOTOpbIE
mUIIyTest yepes meduc. YacTo B MOJOOHBIX KOHCTPYKIIMSIX OAUH WM 06a KOMIIOHEHTA IO OTAEIbHOCTM He MMEIOT
HMKaKoro 3HaueHus. Hampumep, Bo ppaseonornsme «keza-mepca» (0 HeGOJbUOM Koaiuuecmae edbl, 06bIUHO C/1A00CMSIX)
TIepBbIii KOMIIOHEHT «Kezd» CO3BYUEH CO CJIOBOM «kle3ue» (Maioe Konuuecmaeo), a CJIOBO «Mepca» CO3BYYHO CO CJIOBOM
«mep3a» (cnadkuii), HO HY OAVH U3 HUX He YIOTPe6JIsIeTCss B peuy 1Mo OTAebHOCTHU. [10J06HbIe KOMITOHEHTBI OTCYT-
CTBYIOT B PYCCKOM ¥ aHIJIMIICKOM SI3bIKAX.

2. ®paszeoyorn3mMbl, 0603HAYAIOIIME OIEHKY HEYMECTHOCTY PEUYEBOr0 MOBeIeHMs cobeceJHUKA M OCHOBAHHbIE
Ha pudMe c IepBOIi PeIIMKOii cobeceZHMKA B PYCCKOM SI3bIKe: [...HY?] — Bapaxku 2Hy!

KynbTypHO-06YC/IOB/IEHHbIE XapaKTEPUCTUKA:

1. B aHMIMIICKOM U PYCCKOM $I3bIKaX (hpa3eosniornsmbl ¢ 'K, BOCXOASIIE K PETUTHM HAPOIOB, TPOUCXOMST 13 616-
JieficKuX ciokeToB. [Togo6Hbie OE yeueHCKOTO sS13bIKa He MMEIOT IPSIMOTO OTHOIIeHMS K CBSIIIEHHOMY MTMCAaHUIO.

2. B ueueHCKOM SI3bIKE MaJio (BCETO 4) racCTpOHOMMUECKMX (Pa3eoor3MOB, BOCXOASIINX K PEJIUTUY Hapoa:
Kaabxba keemam xlommo (6yk8. ycmpoums 20pbKuli CyoHblli 0eHb) — pazdenamoscs ¢ KemM-mo; axapm map3oaH (6yke. cde-
JIaMmbe HU3HL Nocie cmepmu 6onee NpusniekamenvHol) — UChopmume Hu3Ho Komy-mo (00blUHO 8 Kauecmee yzpo3bl),
XbAHAN CUCKATL, XbAPam CUCKA (CM. 8bluLe).

3. B anmmmiickom si3pike ®OF ¢ racTpoOHOMMYECKMMY KOMITOHEHTaMM, BOCXOSINNE K UCTOPUM Haponaa, 0603Ha-
YaloT MaTepuaabHble IIEHHOCTH, B TO BPeMSI KaK PyCCKMe U YeUeHCKUe — TYXOBHBIE.
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4. BHyTpeHHsIs1 hopMa yeueHCKUX (Gpa3eosioT3MOB COAEPKUT 00pasbl, He OTpakalollyie COBpeMeHHbIe KyJIb-
TypHble peanuu. CII0BO «CUCKaI» 0003HAYAET KYKYPY3HbIN X0, KOTOPBIN ITOYTY He YIIOTPeOIsIeTcsl B MUIILY COBpe-
MEHHbIMY YeUeHIIaMM, BMECTO HETO MOTPeBIIIeTCsT «Oerur» — MIIeHNYHbIN x1e6. OqHako Bo hpa3eoyiornsMax JaHHbI
KOMIIOHEHT MPaKTU4YeCKU OTCYTCTBYeT.

Utak, ananu3s dpaseonorn3amos ¢ ['K pyccKkoro, aHIJIMIICKOTO ¥ YeUEHCKOTO SI3bIKOB BbISIBUJI KaK 00OIye, TaK U OT-
JIMYUTENbHBbIE (JIMHIBOCIIELM(BUIECKIE U KYJIbTYPHO-00YCIOBIEHHbIE) XapaKTEPUCTUKM (HDPA3e0TOrMUeCcKUX CUCTEM.
PaccMoTpeHHbIe TTpUMeEpPBI TTOKAa3bIBAIOT, YTO (HPa3eosoru3Mbl HE TOIBKO OTPAXKalOT OIBIT HAPOJOB, HO U MOAYEp-
KUBAIOT YHUKATbHbIE 0COOEHHOCTU KaXKIO0 KyJIbTYPBI.

3akioueHue

Takum 06pa3oM, Mbl ITpoaHanu3upoBau 649 dpaseonornsmos ¢ I'K 1 MpUIIUIK K CIeAYIOIIYM BbIBOAM.

®paseonornsmbl ¢ I'K pyccKoro ¥ aHTIMIICKOTO SI3bIKOB 60Jiee pa3HO06pasHbl, YeM (Hpas3eoaoru3Mbl YeUEHCKOTO
s13bIKa, TaK KaK KOINMYeCTBO YHMKaJIbHBIX ['K Bo ®E pycCcKOro M aHINIMIICKOTO $13bIKA MPaKTMUEeCKU ONMHAKOBOe
U cocTapysieT 86 u 85 KOMITIOHEHTOB COOTBETCTBEHHO, IIPU 3TOM cpeiu (hpa3eoyiorM3MOB YEUEHCKOTO BhISIBIEHO BCETO
51 yaukanbHbix ['K. Hanbosbias mpoLyKTUBHOCTh OTMEYAETCS Cpefyt KOMIIOHEHTOB «XJie6» U «COoib». [JaHHas 0co-
6eHHOCTD XapaKTepHa i (pa3eoJoru3MoB BCEX TPEX SI3bIKOB.

TokasaTtesnb KyJbTYPHOI COCTABJSIONIEN BHICOK BO (dpaseosornsmax ¢ 'K, Tak Kak OHM BOCXOAST K Pa3aNUHbIM
MCTOYHMKAM, B YACTHOCTH K OIBITY HApPOZa, PeIUTUM, 0ObIUYASIM U K UCTOPUUECKUM CUTYalusIM. OCHOBHBIM MCTOY-
HMKOM KYJIbTYPHO! cocTaBisoneii gpaseonornsmos ¢ 'K aHIIMIICKOTO sI3bIKa sIBIsieTCst Bubmusi, B To BpeMs Kak
IS PYCCKOTO ¥ YUEUEHCKOTO SI3bIKOB — 9TO 0ObIUaM IPUBETCTBUS, TOCTENIPUMMCTBA.

[Tpu mHTepnpeTanyy pe3yabTaTOB Pa3JIMYHBIX aHAIM30B, IPOBEIEHHbIX B X0/€ JaHHOIO UCCIeJOBaHNSI, MOXKHO
YTBEPXKOATh, yTO (paseosnornsmsel ¢ [K Tpex mcciaeyeMbix sI3bIKOB MMEIOT GOJIbIle YHUBEPCATbHBIX 0COGEHHOCTEI,
YyeM YHUKaIbHBIX. [IpY 9TOM B JAHHOM acIleKTe YeueHCKMe U PyccKue Gpa3eoyioru3Mbl, a TAKKe PYCCKMe M aHTIi-
ckue ¢Gpaseosorn3Mbl KOPPeIUPYIOT MeEXAY co00ii B 6oblieit cTerneHu, yeM (ppa3eoyiorM3Mbl UeUeHCKOTO U aH-
TJIMICKOTO SI3bIKOB. Hasmmume yHUBepCATbHBIX 0COGEHHOCTEN BO Gpa3eoyorn3Max YeUeHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB
MOXXHO OOGBSICHUTH TeM (DaKTOM, UTO MEXOY UeUeHCKMM U PYCCKMM HapomaMM, MPOKUBAIOIIMMU Ha TEPPUTOPUN
ONTHOJ CTpaHbl, MPOUCXOAWI KYJbTYPHBIi OOMEH, B XO/e KOTOPOTO UEUEeHCKUI SI3bIK M KyJbTypa ITOJIBEpPIIUCH
60bIIIEMY BJIUSHUIO CO CTOPOHBI PYCCKOI, Y4eM Hao60poT. CXOXKeCTh PYCCKUX U aHIVIMIiCKUX (paseonornsmos ¢ I'K
OCHOBaHa Ha 00IIeM VCTOYHVKE KYIbTYPHOI COCTaBIIsIONIeH hpa3eosorn3MoB — pesIMrum, B 4aCTHOCTY Bubmumn.

ITepcnieKTMBBI JAJIbHENIIET0 UCCIeqoBaHMsI B 06/1acTi Ghpa3eonornueckoil KOMIapaTUBUCTUKMA BUISATCS B TIy-
60OKOM ¥ KOMIUIEKCHOM M3ydeHUM (Hpa3eoornueckoil JEKCUKHM SI3bIKOB MajbIX HapoaoB Poccuu U SI3bIKOB MMPA,
B YaCTHOCTY Y€YEHCKOI'0, PyCCKOTO M aHTIMIACKOrO0.
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